
 

Падеж 
 

caso 

Pronombre personal 
Личное местоимение (кто?) 

Pronombre posesivo 
Притяжательное местоимение (чей?) 

1 (Nominativo) 
Именительный 
 
кто? что? 

● Это я. Este soy yo. 
● Ты - студент. Tù eres estudiante. 
● Он умный? ¿Es èl inteligente? 
● Она писательница? ¿Es ella escritora? 
● Сегодня мы отдыхаем. Hoy nosotros 

tenemos un descanso. 
● Завтра вы работаете. Mañana vosotros 

trabajais. 
● Вы из Москвы? ¿Es Usted de Moscú? 
● Они здесь. Ellos estan aqui. 

● Вот мой паспорт/моя книга/моё зеркало/мои очки. Aquí está mi pasaporte / 
libro / espejo / lentes. 

● Это твой друг/твоя подруга/твоё имя/твои друзья? ¿Es ese tu amigo / amiga / 
nombre / amigos? 

● Его брат красивый/сестра красивая/лицо красивое/родители красивые. Su 
hermano / hermana / rostro / padres de èl es (son) hermosos. 

● Её телефон/ручка/кольцо/часы лежит(лежат) на столе? ¿Está su teléfono 
celular / bolígrafo / anillo / reloj de ella sobre la mesa? 

● Наш нож/наша ложка/наше блюдце/наши чашки стоят в шкафу. Nuestros 
cuchillos / cucharas / platillos / tazas están en el armario. 

● Ваш дом/ваша машина/ваше окно/ваши качели новые? ¿Vuestra casa / coche 
/ ventana / columpio es nuevo? 

● Их директор/директриса/отделение/коллеги сегодня не работают. Su director / 
departamento / colega de ellos no está trabajando hoy. 

2 (Genitivo) 
Родительный 
 
у кого? у чего? 
нет кого? нет 
чего? откуда? 

● У меня есть дом. Yo tengo una casa. 
● У тебя есть машина? ¿Tù tienes un 

coche? 
● У него нет денег. El no tiene dinero. 
● У неё нет времени. Ella no tiene tiempo. 
● У нас есть дети. Nosotros tenemos 

hijos. 
● У вас есть ключи? ¿Vosotros teneis 

llaves? 
● У них нет информации. Ellos no tienen 

informaciòn. 

● У моего друга/у моей подруги/у моих друзей есть машина. Mi novio / novia / 
amigos tiene (tienen) un coche. 

● Она тоже из моей страны. Ella es de mi pais tambièn. 
● Здесь нет твоего телефона/твоей сумки/твоего зеркала/твоих денег. No hay 

tu teléfono celular / bolso / espejo / dinero aquí. 
● У его брата/сестры/родителей нет ничего. Su hermano / hermana / padres de èl 

no tiene (tienen) nada. 
● Тут нет её компьютера/книги/кольца/сумок. Su computadora portátil / libro / 

anillo / bolsos de ella no están aquí. 
● У нашего дяди/нашей тёти/наших родителей есть свободное время. Nuestro 

tío / tía / padres tienen tiempo libre. 
● Он не из нашей страны. El no es de nuestro pais. 
● У вашего ребёнка/у вашей дочери/у ваших детей есть карандаши? ¿Vuestro 

hijo / hija / hijos tiene lápices? 
● Это сувениры из их города/деревни/села/городов. Estos son recuerdos de su 

pueblo / pequeño pueblo / pueblos de ellos. 



3 (Dativo) 
Дательный 
 
кому? чему? 

● Мне звонит друг. Un amigo me llama. 
● Кто тебе подарил это? ¿Quién te lo dio? 
● Ему 30 лет. Él tiene 30 años. 
● Ей нужна вода. Ella necesita agua. 
● Скажи нам, как тебя зовут? Por favor 

dinos cual es tu nombre 
● Когда вам удобно? ¿Cuándo es para 

Usted cómodo? 
● Я не говорил им о тебе. No les hablé de 

ti. 

● Моему брату/моей сестре/моим родителям нравится твоя книга. A mi 
hermano / hermana / padres les gusta tu libro. 

● Сколько лет твоему другу/твоей подруге/твоему селу/твоим друзьям? ¿Qué 
edad tiene tu novio / novia / pueblo pequeño / amigos? 

● Позвони его папе/маме/детям! ¡Llame a su padre / madre / hijos de èl! 
● Передай привет её дяде/тёте/племянникам! ¡Por favor envíe saludos a su tío / 

tía / sobrino de ella! 
● Нашему городу/нашей деревне/нашему селу/нашим городам уже много лет. 

Nuestro pueblo / pueblo pequeño / pueblos tienen muchos años. 
● Вашему сыну/вашей дочери/вашим детям нравится учить русский язык 

онлайн? ¿A su hijo / hija / hijos de Usted le gusta aprender ruso en línea? 
● Я подарила подарок их дедушке/бабушке/родственникам. Le di un regalo a su 

abuelo / abuela / pariente de ellos. 

4 (Accusativo) 
Винительный 
 
кого? что? 

● Ты любишь меня? ¿Tù me amas? 
● Я не вижу тебя. No te veo. 
● Я не знаю его. No lo conozco. 
● Кто её знает? Quien la conoce? 
● Нас зовут Иван и Мария. Nos llamamos 

Ivan y Maria. 
● Как вас зовут? ¿Còmo se llama Usted? 
● Ты их слышишь? ¿Los escuchas? 

● Вы знаете мой адрес (objeto)/моего друга(sujeto)/мою подругу/моих друзей? 
¿Sabes mi dirección / novio / novia / amigos? 

● Как зовут твоего брата (sujeto)/твою сестру/твоих родителей? ¿Cuál es el 
nombre de su hermano / hermana / padres? 

● Я не вижу твой дом (objeto)! No veo tu casa! 
● Я вижу его дом (objeto)/друга (sujeto)/кошку/лицо/машины (objeto)/друзей 

(sujeto). Veo su casa / amigo / gato / cara / autos / amigos de èl. 
● Мы ждём её автобус (objeto)/учителя (sujeto)/маму/письмо/письма 

(objeto)/коллег (subject). Estamos esperando su autobús / maestra / madre / carta 
/ cartas / colegas de ella. 

● Вы слышите наш голос (objeto)/нашего ребёнка (sujeto)/нашу песню/наше 
сообщение/наши слова (objeto)/наших детей (sujeto)? ¿Escuchas nuestra voz / 
niño / canción / mensaje / palabras / niños? 

● Мы не слышим ваш голос (objeto)/вашего ребёнка (sujeto)/вашу песню/ваше 
сообщение/ваши слова (objeto)/ваших детей (sujeto). No escuchamos vuestra 
voz / niño / canción / mensaje / palabras / niños. 

● Наши туристы не любят их язык (objeto)/гида (sujeto)/музыку/море/города. A 
nuestros turistas no les gusta su idioma / compañero de viaje / música / mar / 
ciudades de ellos. 

Objeto: algo que no está vivo, cosas 
Sujeto – una persona 



5 (Instrumentalis) 
Творительный 
 
 
с кем? с чем? 
чем? 

● Ты хочешь жить со мной? ¿Quieres vivir 
conmigo? 

● Мне нравится играть с тобой. Me gusta 
jugar contigo. 

● Это отличный соус, с ним вкусно. Esta 
salsa es perfecta, queda deliciosa con 
ella. 

● Эта рыба старая, салат с ней - уже 
плохой. Este pescado es viejo, la ensalada 
con él ya está mala. 

● С нами вы можете учить русский язык 
онлайн. Puedes aprender ruso en línea 
con nosotros. 

● Что с вами случилось? ¿Lo que pasó a 
vosotros? 

● Мне не нравится разговаривать с ними. 
No me gusta hablar con ellos. 

● Что случилось с моим галстуком/с моей тетрадью/с моим кольцом/с моими 
деньгами? ¿Qué pasó con mi corbata / cuaderno / anillo / dinero? 

● Что ты хочешь делать с твоим проектом/с твоей работой/с твоим окном/с 
твоими вещами? ¿Qué quieres hacer con tu proyecto / trabajo / ventana / cosas? 

● Я никогда не писала его карандашом/ручкой/маркерами. Nunca escribí con su 
lápiz / bolígrafo / marcador de èl. 

● Я разговариваю по-немецки с её братом/сестрой/родителями. Hablo alemán 
con su hermano / hermana / padres de ella. 

● С нашим сыном/нашей дочерью/нашими детьми работает хороший учитель. 
Un buen maestro trabaja con nuestro hijo / hija / hijos. 

● Кто работает с вашим сыном/вашей дочерью/вашими детьми? ¿Quién trabaja 
con su hijo / hija / hijos de Usted? 

● Это отличная пекарня, мне нравятся торты с их 
шоколадом/начинкой/орехами. Esta es una gran panadería, me gustan los 
pasteles con chocolate / relleno / nueces de ellos. 

6 (Prepositional) 
Предложный 
 
о ком? о чём? 
где? 

● Все говорят обо мне. Todos están 
hablando de mí. 

● Что я могу рассказать им о тебе? ¿Qué 
les puedo decir de ti? 

● Это большой дом, в нём десять комнат. 
Es una casa grande, tiene diez 
habitaciones en ella. 

● Это маленькая деревня, в ней только 
три улицы. Es un pueblo pequeño, solo 
hay tres calles en èl. 

● Вы можете прочитать о нас на сайте. 
Puede leer sobre nosotros en el sitio 
web. 

● Где информация о вас? ¿Dónde está la 
información sobre vosotros? 

● Это самые большие города России - в 
них есть музеи, театры, площади. Estas 
son las ciudades más grandes de Rusia: 
hay museos, teatros, plazas en ellas. 

● Я хочу рассказать о моём городе/о моей деревне/о моём селе/о моих 
фотографиях. Quiero hablar de mi pueblo / pequeño pueblo / fotos. 

● Что есть в твоём доме/в твоей квартире/в твоём селе/на твоих 
фотографиях? ¿Qué hay en tu casa / apartamento / pequeña ciudad / fotos? 

● Мы ничего не знаем о его бизнесе/работе/друзьях. No sabemos nada sobre su 
negocio / trabajo / amigos de èl. 

● Что вы знаете о её брате/сестре/родителях? ¿Qué sabe sobre su hermano / 
hermana / padres de ella? 

● Вы можете прочитать о нас на нашем сайте/в нашей книге/на наших 
платформах. Puede leer sobre nosotros en nuestro sitio web / libro / plataformas. 

● В вашем резюме/в вашей книге/в вашем письме/в ваших письмах вы 
пишете, что любите спорт. En su CV / libro / carta / cartas de Usted escribe que 
le encanta el deporte. 

● Эти книги интересные, я хочу узнать что-нибудь об их 
авторе/истории/событиях! Estos libros son interesantes, ¡quiero escuchar sobre 
su autor / historia / eventos! 

 


